Reliving the Yom Kippur Temple Service Today, Part I
Replacement Atonement Rituals:
Kapparot and Tashlikh

R. Dr. Shlomo Zuckier
PART I: Kapparot
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1. Shulchan Aruch Orach Chaim, Laws of Yom Kippur, Section 605, Paragraph 1
The practice of making atonement on the eve of Yom Kippur by slaughtering a rooster for every
male and reciting verses over it should be stopped.
Gloss (Rema): Some of the Geonim wrote about this custom, and many of the later authorities
have written about it as well. This is the custom in all these regions, and it should not be
changed, as it is an ancient custom. The practice is to take a male rooster for a male, and for a
female, a hen is taken (Beit Yosef, in the name of Tashbetz). For a pregnant woman, roosters are
taken, as she may give birth to a male. White roosters are preferred, as it is said, "Though your
sins be like scarlet, they shall be white as snow" (Isaiah 1:18). The custom is to give the
atonement chickens to the poor or to redeem them with money, which is then given to the poor
(Mahari’l). In some places, there is a custom to visit graves and to increase charity, which is also
a good custom. The slaughter of the atonement chickens should be done immediately after the
ritual has been performed over them, and the one offering it should place his hands on the bird,
resembling the sacrificial offering. The entrails are thrown onto the rooftops or in the yard, where
birds can take them from there (Tur).
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2. Tur Orah Hayyim, Laws of Yom Kippur, Section 605
There are places where the custom is to slaughter a rooster for atonement, and this is also
mentioned in the responsa of the Geonim: In response to the question you asked about our
custom of slaughtering a rooster on the eve of Yom Kippur, and not understanding the reason for
it—if it is because of the issue of temurah (substitution of sacrificial animals), why would a
rooster be different from other animals or wild creatures? This is indeed a valid question, but
there are two explanations for it:
1. A rooster is more commonly found in homes than other animals, wild creatures, or
birds.
2. In some places, the wealthy replace the rooster with rams, especially animals with
horns, to symbolize the ram of Isaac our forefather. Therefore, this practice is not fixed.
Additionally, we heard from earlier sages that even though the value of an animal is greater than
that of a rooster, the rooster is still preferable because its name in Hebrew is gever (meaning
"man"). As it is said in the Talmud (Yoma 20a), "What is a gever? Rav Shela said it refers to a
rooster." Therefore, since its name is gever, it serves as a substitute for a man, making it effective
and worthy.
Here, the custom is that the cantor (Shaliach Tzibbur) takes the rooster, places his hand on its
head, then transfers it to the person seeking atonement. He says, "This is in place of this, this is
in exchange for this, this is forgiven because of this." He repeats the ritual once, while reciting
Psalms 107: "Those who sit in darkness and in the shadow of death, bound in affliction and
iron... He brought them out of darkness and the shadow of death, and broke their bonds asunder.
Fools, because of their transgression, and because of their iniquities, are afflicted... They cry unto
the Lord in their trouble, and He saves them out of their distresses. He sends His word, and heals
them, and delivers them from their destructions. Let them give thanks unto the Lord for His
lovingkindness, and for His wonderful works to the children of men."
He says, "A soul for a soul," and performs this procedure three times. Afterward, he places his
hand on the head of the rooster, symbolizing the laying on of hands (semicha), and immediately
slaughters it following the laying on of hands. It is customary to give the rooster to the poor so
that it serves as atonement for one's soul.
As for the practice of throwing the intestines of the rooster onto the roof for birds to eat, there is
some basis for this from a passage in Tractate Chullin, where Rami bar Tamari came to the West
(the Land of Israel) on the eve of Yom Kippur and saw people throwing the liver and kidneys (of
the animals) around. He went and took them, saying that in those days when there was more
abundance, people would use them more permissively.
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3. Machzor Vitri, Section 339
The custom of our forefathers is considered part of the Torah. And this is how it appears in the
Pesikta: On the eve of Yom Kippur, roosters are brought—male roosters for males and hens for
females. The head of the household takes one rooster for each member of his household. Before
slaughtering it, he recites the following five verses three times:
1. "Fools, because of their transgression, and because of their iniquities, are afflicted."
2. "Their soul abhors all manner of food, and they draw near to the gates of death."
3. "Then they cry unto the Lord in their trouble, and He saves them out of their
distresses."
4. "He sends His word, and heals them, and delivers them from their destructions."
5. "Let them give thanks to the Lord for His lovingkindness, and for His wonderful works
to the children of men" (Psalms 107).
After reciting these five verses, he takes the rooster and swings it around his head while saying:
"May it be Your will, O living God, that You remember us and account us for a good life. May
this rooster be in place of this person, his substitute, and his exchange. Let this rooster go to
death, and let this person enter into a long and good life. May its slaughter be his atonement, and
the atonement for his soul. May he be saved from all distress, suffering, and anguish, and find
joy, happiness, and peace. Amen, amen, selah and forever."
Each time he says these verses, he swings the rooster around his head, saying, "This is in place of
me, this is my substitute, this is my exchange." When finished, the rooster is given to the poor of
the city, and this serves as atonement, similar to the scapegoat, which atoned for all of
Israel.
This was also the custom in Provence and Narbonne.
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4. Leviticus 16 (JPS translation)
When he has finished purging the Shrine, the Tent of Meeting, and the altar, the live goat shall be
brought forward.
Aaron shall lay both his hands upon the head of the live goat and confess over it all the iniquities
and transgressions of the Israelites, whatever their sins, putting them on the head of the goat; and
it shall be sent off to the wilderness through a designated agent.
Thus the goat shall carry on it all their iniquities to an inaccessible region; and the goat shall be
set free in the wilderness.
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S. Responsa of the Rashba, Part 1, Siman 395
To the wise Rabbi Yaakov bar Makir, you wrote that you saw my response regarding the
atonement ritual performed for children on the eve of Yom Kippur, and that I prohibited it. You
were pleased with my ruling, and you added that it is likely that the slaughter is invalid because
it resembles slaughtering for the sake of a sin offering (hattat).
I have found this custom widespread in our city, along with other similar practices. People would
slaughter an old rooster as an atonement for a newborn child, cut off its head, and hang the head
with its feathers at the entrance of the house, along with garlic. I saw many such superstitious
practices, which seemed to me like the ways of the Amorites (pagan customs). I strongly
opposed these practices, and by the grace of the Almighty, my words were heeded, and none of
these or similar customs remain in our city.
Even though I heard from very reputable people from Ashkenaz who sit with us in the study hall
that all the rabbis in their land perform this ritual on the eve of Yom Kippur, slaughtering geese
and roosters as atonement, and I also heard that Rav Hai Gaon was asked about it and he said
that this was indeed the custom, I still prohibited this custom in our city.
Nevertheless, I do not believe that the slaughter itself is invalid, as slaughter is only disqualified
if done for the sake of a vowed or donated offering, and only with unblemished animals. But
since anyone who sees this knows that it is not intended as an offering for a burnt or peace
offering, but merely an empty, meaningless act, I wrote in my book Torat HaBayit that the
slaughter of roosters or geese for any of these purposes is valid, because everyone knows that
none of these animals are fit to be a sacrifice.
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6. The Custom as Practiced Today

People recite the following verses during the kapparot (atonement) ritual:
- "They sit in darkness and the shadow of death, bound in affliction and iron" (Psalms
107:10).
- "He brought them out of darkness and the shadow of death, and broke their bonds
asunder" (Psalms 107:14).
- "Fools, because of their transgression, and because of their iniquities, are afflicted. Their
soul abhors all manner of food, and they draw near to the gates of death. Then they cry
unto the Lord in their trouble, and He saves them out of their distresses. He sends His
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word, and heals them, and delivers them from their destructions. Let them give thanks to
the Lord for His lovingkindness, and for His wonderful works to the children of men"
(Psalms 107:17-21).
- "If there be a messenger with him, an interpreter, one among a thousand, to show unto
man his uprightness, then He is gracious unto him, and says, 'Deliver him from going
down to the pit; I have found a ransom"' (Job 33:23-24).

Then the person performing the ritual says:

"This is my substitute, this is my exchange, this is my atonement. This rooster shall go to death,

and I shall go to a long life, good life, and peace."

Alternatively, when using money instead of a rooster, they say:

"This is my substitute, this is my exchange, this is my atonement. This money shall go to charity,
and I shall go to a long life, good life, and peace."
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7. R. Shlomo Aviner, “Preferable to Perform Kapparot with Money”

It is Preferable to Perform Kapparot with Money Rather than with a Rooster

To avoid causing animal suffering, it is better to observe the kapparot ritual on the eve of Yom
Kippur using money and giving charity, rather than using a rooster.

PART 11: Tashlikh
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8. Shulchan Aruch, Orach Chayim, Laws of Rosh Hashanah, Siman 583:2
It is customary to eat the head of a sheep in order to say, "May we be as the head and not as the
tail," as a remembrance of the ram of Isaac (the ram in the Binding of Isaac).
Note (Ramo): There are those who are meticulous not to eat nuts, because the numerical value
(gematria) of the word egoz (nut) is the same as ket (sin). Additionally, nuts increase saliva and
phlegm, which can interfere with prayer (Mahari"l).
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It is also customary to go to a river to recite the verse: '""And You will cast all their sins into
the depths of the sea'" (Micah 7:19) (Tashlich).
Additionally, it is customary not to sleep during the day on Rosh Hashanah (Jerusalem Talmud),
and this is a proper custom.
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9. Rashi on Tractate Shabbat 81b
Regarding the term parpisa — a perforated pot in which something is planted — I found in the
responsa of the Geonim that they make small bags from palm leaves, fill them with soil and
animal manure, and 22 or 15 days before Rosh Hashanah, each person makes one in the name of
each child in the household. They plant Egyptian beans or other legumes in them, and they call it
parpisa. The plants grow, and on the eve of Rosh Hashanah, each person takes their own bag,
circles it around their head seven times, and says: "This is in place of this, this is my substitute,
this is my exchange." Then they throw it into the river.
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10. Micah 7

Who is a God like You,

Forgiving iniquity

And remitting transgression—

Not staying angry forever

Toward the remnant of Your own people,
Because You love graciousness!

[God] will take us back in love,
Quashing our iniquities.

You will hurl all our sins

Into the depths of the sea.

You will keep faith with Jacob,
Loyalty to Abraham,

As You promised on oath to our fathers
In days gone by.
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11. Ateret Tzvi on Shulchan Aruch, Orach Chayim, Laws of Rosh Hashanah, Siman 583:2
Regarding going to the river: This is in remembrance of the Akedah (Binding of Isaac), as it is
stated in the Midrash (Yalkut Shimoni, Vayera, Remez 99) that Avraham our forefather passed
through water up to his neck and said, "Save me, for the waters have come up to my soul." In the
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Minhagim (Tirna, p. 100), it adds that people look at live fish, and the *Darkei Moshe* (Sec. 3)
writes that this may symbolize that the evil eye will not have power over us and that we will be
fruitful and multiply like fish. The Mahari"l (Rosh Hashanah, Sec. 9) writes that one should not
bring food to throw to the fish in the rivers, to show joy, as this would involve a violation of the
sanctity of the festival. Additionally, if a non-Jew happens to be by the river, one should not take
bread from him to throw to the fish. See also earlier in Siman 597:2.
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12. Magen Avraham on Shulchan Aruch, Orach Chayim, Laws of Rosh Hashanah, Siman
383:2
Concerning the river: It should have live fish (Minhagim and Mateh Moshe), as mentioned in
Siman 597:2. However, in other writings, it is noted that the river or well should be outside the
city, and it is good to go on the first day after mincha, before sunset, and to say the verse "Who is
a God like You..." (Micah 7:18).
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13. Pri Megadim, Aishel Avraham on Shulchan Aruch, Orach Chayim, Laws of Rosh
Hashanah, Siman 583:2
Concerning the river: Refer to Magen Avraham. This awakens divine providence (lit., open eye),
and there are other reasons. Also, see Siman 597:2 in Magen Avraham, Sec. 2, where it says that
it is forbidden to give food to the fish. Also, see Eliyahu Zuta, Siman 596:2, quoting the Mahari"]
(Laws of Rosh Hashanah, p. 278), that one should not throw bread to the fish. In some places,
when Rosh Hashanah falls on Shabbat, people go to the river on the second day, possibly
because of carrying items. See also Siman 518:1, where carrying items unnecessarily on Yom
Tov is prohibited.
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14. Responsa Torah Lishmah (by R. Yosef Hayyim of Baghdad [Ben Ish Hai], 1835-1909),
Siman 31

Question: Our Rabbi, please enlighten us regarding the custom of 7ashlich on Rosh Hashanah,
specifically the practice of shaking the corners of the garment while reciting the verse, "And You
will cast all their sins into the depths of the sea" (Micah 7:19). Is there any concern regarding this
custom—what significance does shaking the garment hold here? After all, the intention is to cast
away the destructive forces and accusers created by one's sins, casting them into the depths of the
upper sea, as explained in the teachings of the Ari z"l. If so, what purpose does this custom of
shaking one's garment serve?

Answer: One should not question the customs of Israel in these matters mentioned in the
question, because every symbolic action performed below is intended to reinforce spiritual
matters above. Indeed, you will find that the prophets made use of symbolic actions, as we see
with Elisha, peace be upon him, and King Joash of Israel. Elisha told him, "Open the window to
the east," and Joash opened it. Elisha then said, "Shoot," and Joash shot. Elisha continued, "Take
the arrows," and Joash took them. Elisha then told him to strike the ground, and Joash struck it
three times and stopped. The man of God was angry and said, "You should have struck five or
six times; then you would have defeated Aram completely. Now you will only defeat them three
times" (2 Kings 13).

Similarly, you find symbolic action with Jeremiah. He instructed Seraiah, "When you finish
reading this scroll, tie a stone to it and throw it into the Euphrates, and say, 'So will Babylon sink
and not rise again..."" (Jeremiah 51:63).

We also find a similar symbolic action involving the shaking of a garment in Nehemiah 5:13,
where Nehemiah shook out the folds of his garment and said, "Thus may God shake out from
His house and possessions anyone who does not keep this promise. So may he be shaken out and
emptied." And all the people said, "Amen" (Nehemiah 5:13).

Therefore, the custom of shaking the garment during Tashlich should be understood as a
symbolic action that reinforces the casting away of sins and negativity.
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15. Ma’aseh Rav (of the Vilna Gaon), Siman 209
He would not to go a river or to a spring to say Tashlikh
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